
AHD

Riscaldamento  globale

•  Inserire  questo  pannello  angolare  (AGW)  nello  stesso  modo

del  pannello  angolare  precedente.

AHD  AHD

•  Una  alla  volta,  inserire  le  quattro  linguette  sul  bordo  inferiore  del  pannello  a  parete  (AHD)  o  del  pannello  a  parete  della  finestra  (AHH)  nelle
quattro  fessure  successive  lungo  il  bordo  del  pavimento.  Il  pannello  della  finestra  può  essere  inserito  su  entrambi  i  lati.

•  Inserire  il  pannello  angolare  (AGW)  nello  stesso  modo  del

pannello  angolare  precedente.

•  Una  alla  volta,  inserire  le  quattro  linguette  sul  bordo  inferiore  del  pannello  a  parete  (AHD)  o  del  pannello  a  parete  per  finestra  (AHH)  nelle  quattro  scanalature
successive  lungo  il  bordo  del  pavimento.  Il  pannello  da  parete  della  finestra  si  adatta  sia  al  lato  destro  che  a  quello  sinistro.

•  Inserire  questo  pannello  angolare  (AGW)  nello  stesso  modo  del

precedente.

•  Inserire  questi  pannelli  a  parete  (AHD)  nello  stesso  modo  dei
pannelli  precedenti.  Non  inserire  i  pannelli  delle  finestre  lungo  il
bordo  posteriore  del  capannone.

•  Una  alla  volta,  inserisci  le  quattro  linguette  nella  parte  inferiore  di  un  pannello  a  parete  (AHD)  o  di  un  pannello  a  parete  per  finestra  (AHH)  nelle  quattro  fessure
successive  lungo  il  bordo  del  pavimento.  Il  pannello  a  parete  per  finestra  può  essere  inserito  su  entrambi  i  lati  del  capanno.

•  Inserire  questi  pannelli  a  parete  (AHD)  nello  stesso  modo  dei
pannelli  precedenti.  Non  inserire  i  pannelli  delle  finestre  lungo  il  bordo
posteriore  del  capannone.

•  Inserire  questi  pannelli  a  parete  (AHD)  nello  stesso  modo  dei
precedenti.  Non  fissare  i  pannelli  a  parete  delle  finestre  lungo  la  parte
posteriore  del  capanno.

ADZ  (x30)

Inquinamento  atmosferico  (x1)

AHD

AHD
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•  Canale  di  supporto  a  parete  (AFM)

•  Canale  di  supporto  a  parete  (AFM)

•  Canale  di  supporto  a  parete  (AFM)
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•  Inserire  questi  pannelli  a  parete  nello  stesso  modo  dei  precedenti.

•  Inserire  il  pannello  angolare  (AGN)  nello  stesso  modo  del  pannello  angolare  precedente.

•  Inserire  questo  pannello  angolare  (AGN)  nello  stesso  modo  del  precedente.

•  Inserire  questo  pannello  angolare  (AGL)  nello  stesso  modo  

del  pannello  angolare  precedente.

•  Inserire  il  pannello  angolare  (AGL)  nello  stesso  modo  del  

pannello  angolare  precedente.

•  Inserire  questo  pannello  angolare  (AGL)  nello  stesso  modo  del  

precedente.

AHD
AHD

AHDGL  in  tutto  il  mondo

ADZ  (x25)

•  Inserire  questi  pannelli  a  parete  nello  stesso  modo  dei  pannelli  

precedenti.

Inquinamento  atmosferico  (x1)

AGN

•  Inserire  questo  pannello  angolare  (AGN)  nello  stesso  modo  del  pannello  angolare  precedente.

•  Inserire  questi  pannelli  a  parete  nello  stesso  modo  dei  pannelli  

precedenti.

SEZIONE  7  (SEGUE) /  SEZIONE  7  (SUITE) /  SEZIONE  7  (SEGUE)

7.13

7.11 7.12
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Borsa  per  ferramenta /  Sac  de  quincaillerie /  Borsa  per  ferramenta

Parti  in  plastica /  Pezzi  in  plastica /  Parti  in  plastica

AVV  (x1)

IA  (x2)ADZ  (x14)

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO

HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

INSTALLAZIONE  DEGLI  SCAFFALI /  INSTALLATION  DU  RAYONNAGE /  INSTALLAZIONE  DEGLI  SCAFFALI8

EWH
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Parete  posteriore /  Mur  arrière /  Parete  posteriore

•  Inserire  le  staffe  mensola  (AIY)  nelle  fessure  dei  canali  di  supporto  a  parete.  Le  staffe  per  mensole  dovrebbero  essere  alla  stessa  altezza  e  sulla  
parete  di  fondo.

Ehi

•  Inserire  le  staffe  per  mensole  (AIY)  nelle  fessure  dei  canali  di  supporto  a  parete.  Le  staffe  devono  essere  alla  stessa  altezza  e  sulla  parete  
posteriore.

IA  (x2)

Ehi

•  Inserire  le  staffe  (AIY)  nelle  asole  dei  canali  di  supporto  a  parete.  I  quadrati  devono  essere  alla  stessa  altezza  e  sulla  parete  posteriore.

SEZIONE  8  (SEGUE) /  SEZIONE  8  (SUITE) /  SEZIONE  8  (SEGUE)

8.1
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AFV

AFV

•  Piegare  le  alette  del  ripiano  (AFV)  verso  l'alto  e  posizionare  il  ripiano  sulle  staffe.  Le  

tacche  lungo  il  bordo  lungo  dovrebbero  poggiare  contro  la  parete  posteriore.

•  Fissare  la  mensola  (AFV)  ai  pannelli  angolari  della  parete  e  alle  staffe  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADZ).

•  Ripiegare  le  alette  delle  estremità  del  ripiano  (AFV)  verso  l'alto  e  posizionare  il  ripiano  sui  

supporti.  Le  fessure  lungo  l'estremità  grande  dovrebbero  essere  contro  la  parete  posteriore.

•  Fissare  la  mensola  (AFV)  ai  pannelli  della  parete  angolare  e  alle  staffe  della  mensola  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADZ).

•  Ripiegare  le  alette  alle  estremità  del  ripiano  (AFV)  verso  l'alto  e  posizionare  il  ripiano  

sulle  staffe.  Le  tacche  lungo  il  bordo  lungo  devono  essere  contro  la  parete  posteriore.

ADZ  (x6)

•  Fissare  il  ripiano  (AFV)  ai  pannelli  a  parete  angolari  e  alle  staffe  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADZ).

ADZ

ADZ

ADZ

ADZ

!

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

Tacche/  Fentes /  Tacche

SEZIONE  8  (SEGUE) /  SEZIONE  8  (SUITE) /  SEZIONE  8  (SEGUE)
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8.3

8.2

50  libbre  (23  kg)
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Parti  in  plastica /  Parti  in  plastica /  Pezzi  in  plastica

Borsa  per  ferramenta /  Borsa  per  ferramenta /  Sac  de  quincaillerie

ADZ  (x6)

(x1)

(x1)

AHP  (x2)

MIRA  (x1)

AIC  (x1)

ADX  (x4)

(x1)

HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

INSTALLAZIONE  DELLA  FACCIATA  D'INGRESSO  E  DELLE  PORTE

INSTALLAZIONE  DI  PORTE  E  TIMONE  D'INGRESSO /  INSTALLAZIONE  DI  TETTI  E  PORTE  A  TAMPONE /

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO

9

BHZ
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•  Tirare  il  tubo  della  cerniera  a  circa  15  cm  dal  bordo  inferiore  della  porta.  Allineare  il  foro  sul  fondo  del  tubo  con  la  fessura  nella  boccola  e  inserire  il  tubo.  Inserire  

una  chiave  (AHP)  e  piegare  le  estremità.

•  Tirare  il  tubo  della  cerniera  verso  il  basso  fuori  dalla  porta  di  circa  sei  pollici.  Allineare  il  foro  nella  parte  inferiore  del  tubo  della  cerniera  con  la  fessura  nella  

boccola  e  inserire  il  tubo.  Inserire  una  coppiglia  (AHP)  e  piegare  le  estremità.

AHP  (x2)

AHP

•  Estendere  il  tubo  di  giunzione  per  circa  15  centimetri  dal  bordo  inferiore  della  porta.  Allineare  il  foro  sul  fondo  del  tubo  con  la  fessura  nella  presa  e  inserire  

il  tubo.  Inserire  una  spina  di  centraggio  (AHP)  e  piegare  le  estremità.

! Nota:  ripetere  questo  passaggio  per  la  porta  destra.

Nota:  ripetere  questo  passaggio  per  la  porta  destra.
Nota:  ripetere  questo  passaggio  per  la  porta  destra.
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•  Fissare  il  timpano  d'ingresso  al  capannone  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADZ).  •  Fissare  il  

tetto  a  due  falde  d'ingresso  al  rifugio  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADZ).  •  Sottoporre  la  porta  anteriore  

al  cassonetto  utilizzando  sei  (6)  tornilli  (ADZ).

ADZ

•  Far  scorrere  i  fori  nel  timpano  d'ingresso  sopra  i  due  tubi  della  cerniera.  •  Far  scorrere  i  fori  

nel  tetto  a  due  falde  d'ingresso  sopra  i  due  tubi.  •  Allentare  gli  aghi  all'ingresso  dei  tubi.

ADZ  (x6)

ADZ
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•  Fissare  le  alette  sinistra  (AIC)  e  destra  (AIM)  alle  porte  utilizzando  la  bulloneria  inclusa.  Queste  alette  servono  solo  a  impedire  l'ingresso  della  luce.

AIC

•  Fissare  i  Gap  Flaps  sinistro  (AIC)  e  destro  (AIM)  agli  angoli  delle  porte  utilizzando  la  ferramenta  inclusa.  Questi  flap  servono  semplicemente  a  bloccare  la  luce.

SCOPO

AIC  (x1)

•  Fissare  i  coperchi  delle  porte  sinistra  (AIC)  e  destra  (AIM)  alle  porte  utilizzando  la  bulloneria  inclusa.  Queste  coperture  vengono  utilizzate  solo  per  coprire  la  luce.

MIRA  (x1)

ADX  (x4)

ADX

ADX

SEZIONE  9  (SEGUE) /  SEZIONE  9  (SUITE) /  SEZIONE  9  (SEGUE)

9.4
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HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

MONTAGGIO  DEL  TETTO /  ASSEMBLAGE  DU  TOIT /  MONTAGGIO  DEL  TETTO

(x3)

AHC  (x4)
PER  FAVORE  (117)  (x3) AGG  (115)  (x1)  AFW  (116)  (x1)  

DAE  (x24)

AFL  (x8)

ADZ  (x126)
ADX  (x24)

AGQ  (x8)
(x1)

Parti  in  plastica /  Pezzi  in  plastica /  Parti  in  plastica

Borsa  per  ferramenta /  Sac  de  quincaillerie /  Borsa  per  ferramenta

Parti  metalliche /  Parti  metalliche /  Piezas  de  metal

10

Formato  FLV
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10.1

10.2

SEZIONE  10  (SEGUE) /  SEZIONE  10  (SUITE) /  SEZIONE  10  (SEGUE)

•  Posizionare  la  scanalatura  del  bordo  inferiore  del  pannello  del  tetto  sulla  parte  superiore  del  pannello  della  parete.  Posizionare  la  piccola  sporgenza  di  allineamento  

nella  tacca  del  traliccio.

•  Posizionare  la  fessura  lungo  il  bordo  inferiore  del  pannello  del  tetto  sopra  la  parte  superiore  del  pannello  della  parete.

AGQ

Inserire  la  manopola  di  allineamento  nella  tacca  del  traliccio.

•  Posizionare  una  capriata  all'interno  delle  tacche  dei  primi  due  pannelli  di  parete  opposti.  Posizionare  un  pannello  del  tetto  (AGQ)  sopra  la  facciata  d'ingresso,  il  

pannello  a  parete  e  la  capriata.

•  La  scanalatura  nella  parte  inferiore  del  pannello  del  tetto  si  adatta  alla  parte  superiore  del  pannello  della  parete.  Assicurarsi  che  il  perno  di  allineamento  si  adatti  alla  
tacca  nella  capriata.

•  Posizionare  una  capriata  nelle  tacche  dei  primi  due  pannelli  di  parete  opposti.  Metti  un  pannello  del  tetto  (AGQ)  sul  timpano,  sul  pannello  della  parete  e  sulla  

capriata.

•  Posizionare  un  assemblaggio  di  capriate  nelle  tacche  sui  primi  due  pannelli  di  parete  opposti.  Posizionare  un  pannello  del  tetto  (AGQ)  sul  timpano,  sul  pannello  di  

parete  e  sull'assemblaggio  di  capriate.

Machine Translated by Google
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•  Allineare  i  quattro  fori  nel  pannello  della  parete  con  quelli  nella  parte  inferiore  del  pannello  del  tetto  e  inserire  quattro  (4)  viti  (ADZ)  per  fissare  il  pannello  in  

posizione.

•  Allineare  i  quattro  fori  nel  pannello  a  parete  con  quelli  sul  bordo  inferiore  del  pannello  del  tetto  e  inserire  quattro  (4)  viti  (ADZ)  per  fissare  il  pannello  in  posizione.

ADZ  (x4)

ADZ

•  Allineare  i  quattro  fori  nel  pannello  a  parete  con  quelli  nel  bordo  inferiore  del  pannello  del  tetto  e  inserire  quattro  (4)  viti  (ADZ)  per  tenerlo  in  posizione.

SEZIONE  10  (SEGUE) /  SEZIONE  10  (SUITE) /  SEZIONE  10  (SEGUE)

10.3
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AFL

AFL

•  Inserire  due  (2)  viti  (ADZ)  attraverso  la  facciata  e  nel  pannello  del  tetto  e  due  (2)  viti  (ADZ)  attraverso  il  telaio  e  nel  pannello  del  tetto  nelle  posizioni  indicate.  
Dopo  aver  inserito  le  viti,  far  scorrere  la  staffa  del  tetto  (AFL)  nella  tacca  sulla  facciata  e  tra  la  capriata  e  il  pannello  del  tetto.

•  Inserire  due  (2)  viti  (ADZ)  attraverso  il  timpano  e  nel  pannello  del  tetto  e  due  (2)  viti  (ADZ)  attraverso  la  capriata  e  nel  pannello  del  tetto  nelle  posizioni  
mostrate.  Dopo  aver  inserito  le  viti,  far  scorrere  il  supporto  del  tetto  (AFL)  nella  tacca  del  timpano  e  tra  la  capriata  e  il  pannello  del  tetto.

ADZ

•  Inserire  due  (2)  viti  (ADZ)  attraverso  il  timpano  e  nel  pannello  del  tetto  e  due  (2)  viti  (ADZ)  attraverso  la  capriata  e  nel  pannello  del  tetto  nelle  posizioni  mostrate.  
Solo  dopo  aver  inserito  le  viti,  far  scorrere  il  supporto  del  tetto  (AFL)  nella  tacca  nel  timpano  e  tra  la  capriata  e  il  pannello  del  tetto.

ADZ  (x4)

ADZ
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ADZ

AFL

•  Inserire  altre  tre  (3)  viti  (ADZ)  per  fissare  il  pannello  e  il  supporto  in  posizione.  •  Inserire  altre  tre  (3)  viti  (ADZ)  

per  fissare  il  pannello  e  la  staffa  in  posizione.  •  Inserire  tre  (3)  tornilli  (ADZ)  in  più  per  fissare  il  pannello  e  sostenerlo  al  

suo  posto.

ADZ  (x14)

•  Ripetere  i  passaggi  10.2–10.5  per  il  secondo  pannello  del  tetto  

anteriore.  •  Ripetere  i  passaggi  10.2  –  10.5  per  il  secondo  pannello  del  tetto  anteriore.  •  

Ripetere  i  passaggi  10.2–10.5  per  il  secondo  pannello  di  fili  delantero.

AGQ

ADZ

AFL
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AGQ

AFL

AFL

•  Fissare  i  successivi  sei  pannelli  del  tetto  in  modo  simile  ai  primi  due.  Inserire  il  supporto  del  tetto  (AFL)  solo  dopo  aver  fissato  il  pannello  in  posizione  con  quattro  viti  

lungo  la  parte  inferiore  del  pannello  e  le  prime  due  viti  su  ciascun  lato  del  pannello.  I  suoi  passaggi  10.3–10.5.  •  Fissare  i  successivi  sei  pannelli  del  tetto  in  modo  

simile  ai  primi  pannelli.  Inserire  il  supporto  del  tetto  (AFL)  solo  dopo  aver  fissato  il  pannello  in  posizione  utilizzando  quattro  viti  lungo  il  bordo  inferiore  del  pannello  

e  le  prime  due  viti  inferiori  su  ciascun  lato  del  pannello.  Vedere  i  passaggi  da  10.3  a  10.5.

AGQ

•  Fissare  i  successivi  sei  pannelli  del  tetto  in  modo  simile  ai  primi  due.  Inserire  la  staffa  del  tetto  (AFL)  solo  dopo  aver  fissato  il  pannello  in  posizione  utilizzando  

quattro  viti  lungo  il  bordo  inferiore  del  pannello  e  le  prime  due  viti  inferiori  su  ciascun  lato  del  pannello.  Vedere  i  passaggi  da  10.3  a  10.5.

ADZ  (x40)

AGQ

AGQ
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•  Fissare  il  timpano  posteriore  al  capannone  utilizzando  quattordici  (14)  viti  (ADZ).  •  
Fissare  il  timpano  posteriore  al  rifugio  utilizzando  quattordici  (14)  viti  (ADZ).  •  Sottoporre  
la  fachada  alla  cassa  utilizzando  catorce  (14)  tornillos  (ADZ).

ADZ  (x14)
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•  Fissare  gli  ultimi  due  pannelli  del  tetto  al  capanno  nello  stesso  modo  in  cui  si  sono  fissati  i  primi  due.  Inserire  il  supporto  del  tetto  (AFL)  solo  dopo  aver  fissato  il  

pannello  in  posizione  con  quattro  viti  lungo  la  parte  inferiore  del  pannello  e  le  prime  due  viti  su  ciascun  lato  del  pannello.

AGQ

I  suoi  passaggi  10.3–10.5.  

•  Fissare  gli  ultimi  due  pannelli  del  tetto  alla  pensilina  nello  stesso  modo  dei  primi  due.  Inserire  il  supporto  del  tetto  (AFL)  solo  dopo  aver  fissato  il  pannello  in  

posizione  utilizzando  quattro  viti  lungo  il  bordo  inferiore  del  pannello  e  le  prime  due  viti  inferiori  su  ciascun  lato  del  pannello.  Vedere  i  passaggi  da  10.3  a  10.5.

ADZ  (x22)

AGQ

AFL

•  Fissare  gli  ultimi  due  pannelli  del  tetto  al  capannone  allo  stesso  modo  dei  primi  due.  Inserire  la  staffa  del  tetto  (AFL)  solo  dopo  aver  fissato  il  pannello  in  posizione  

utilizzando  quattro  viti  lungo  il  bordo  inferiore  del  pannello  e  le  prime  due  viti  inferiori  su  ciascun  lato  del  pannello.  Vedere  i  passaggi  da  10.3  a  10.5.

57

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

SEZIONE  10  (SEGUE) /  SEZIONE  10  (SUITE) /  SEZIONE  10  (SEGUE)

10.9

Machine Translated by Google



AFY  (117)

AFY  (117)

•  Iniziando  dalla  parte  anteriore  con  il  colmo  (AGG)  e  lavorando  dalla  parte  anteriore  a  quella  posteriore,  fissare  i  colmi  uno  alla  volta  al  capannone  utilizzando  la  ferramenta  

inclusa.

AFW  (116)

•  Iniziando  dalla  parte  anteriore  con  il  cappello  (AGG)  e  procedendo  verso  la  parte  posteriore,  fissare  i  cappelli  uno  per  uno  al  rifugio  utilizzando  l'hardware  incluso.

AFY  (117)

•  Iniziando  dalla  parte  anteriore  con  il  cappuccio  del  tetto  (AGG),  procedere  dalla  parte  anteriore  a  quella  posteriore  fissando  i  cappucci  del  tetto  uno  alla  volta  alla  
tettoia  utilizzando  l'hardware  incluso.

ADZ  (x24)

AGG  (115)

ADZ
ADZ

!
Nota:  le  estremità  delle  calotte  del  tetto  si  sovrappongono.

Nota:  le  estremità  dei  colmi  si  sovrappongono.

Nota:  le  estremità  dei  cappelli  si  sovrappongono.
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•  Piegare  i  lucernari  (AHC)  e  fissarli  al  tetto  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADX)  e  rondelle  (AED)  per  ciascun  lucernario.

AHC

•  Piegare  gli  abbaini  (AHC)  e  fissarli  al  tetto  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADX)  e  rondelle  (AED)  per  ciascun  abbaino.

AHC

DAE  (x24)

AHC

•  Piegare  i  lucernari  (AHC)  e  fissarli  al  tetto  utilizzando  sei  (6)  viti  (ADX)  e  rondelle  (AED)  per  ogni  lucernario.

ADX  (x24)

AHC
AHC

DAE
ADX

59

STRUMENTI  E  HARDWARE  RICHIESTI /  USI  ET  HARDWARE  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  HERRAJE  REQUERIDOS

SEZIONE  10  (SEGUE) /  SEZIONE  10  (SUITE) /  SEZIONE  10  (SEGUE)

10.11

Machine Translated by Google



Borsa  per  ferramenta /  Sac  de  quincaillerie /  Borsa  per  ferramenta

Parti  in  plastica /  Pezzi  in  plastica /  Parti  in  plastica

GUERRA  (x1)

AHE  (x1)

ADZ  (x4)
AIS  (x2)

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

INSTALLAZIONE  DEL  VETRO  DELLA  FINESTRA /  INSTALLAZIONE  DES  CARREAUX /  INSTALLAZIONE  DEL  VETRO  DELLA  FINESTRA

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO
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AHE

•  Inserire  una  vite  (ADY)  nel  foro  presente  sul  bordo  inferiore  della  
piastrella.  Questo  aiuta  a  sostenere  la  piastrella  quando  viene  

aperta.

•  Rimuovere  la  protezione  in  plastica  da  entrambi  i  lati  del  battente  della  finestra  
(AHE).

•  Con  il  bordo  curvo  rivolto  verso  l'alto  e  all'interno,  far  scorrere  la  

lama  in  posizione.

•  Rimuovere  la  pellicola  protettiva  su  entrambi  i  lati  della  piastrella  (AHE).

•  Inserire  una  vite  (ADY)  nel  foro  nella  parte  inferiore  della  finestra.  Ciò  

aiuta  a  tenere  sollevato  il  pannello  della  finestra  quando  è  aperto.

•  Staccare  la  pellicola  protettiva  da  entrambi  i  lati  del  pannello  della  finestra  
(AHE).

GUERRA  (x1)

•  Con  il  bordo  curvo  rivolto  verso  l'alto,  far  scorrere  la  piastrella  in  

posizione.

•  Con  il  bordo  curvo  rivolto  verso  l'alto  e  rivolto  verso  di  te,  fai  

scorrere  il  pannello  della  finestra  verso  il  basso  nell'apertura.

GUERRA

•  Inserire  una  vite  (ADY)  nel  foro  presente  sul  bordo  inferiore  

della  lamiera.  Ciò  aiuta  a  impedire  la  chiusura  della  lama.

AHE
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ADZ

Nota:  il  fermo  deve  muoversi  liberamente.

AIS

Nota:  il  fermo  dovrebbe  muoversi  liberamente.

AIS  (x2)

ADZ

•  Collegare  i  due  (2)  fermi  della  finestra  (ADY)  agli  angoli  superiori  dell'apertura  del  pannello.  •  Collegare  i  due  (2)  

fermi  (ADY)  agli  angoli  superiori  dell'apertura  del  pannello.  •  Sottoporre  i  dorsi  (2)  cerrojos  (ADY)  ai  bordi  superiori  

dell'apertura  del  pannello.

ADZ  (x4)

Nota:  il  bullone  deve  muoversi  liberamente.!
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Borsa  con  ganci  a  muro /  Borsa  con  ganci  a  muro /  Bolsa  de  ganchos  Murales

EDL  (x6)

HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

MURALI

INSTALLAZIONE  GANCI  A  PARETE /  INSTALLAZIONE  DEI  GANCI  A  PARETE /  INSTALACIÓN  DE  LOS  GANCHOS

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO
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•  Inserire  i  sei  (6)  ganci  a  parete  (EDL)  in  una  qualsiasi  delle  tacche  dei  pannelli  a  parete  (su  entrambi  i  lati  del  capannone).  Quindi  premere  verso  il  basso  

per  bloccarli  in  posizione.

EDL  EDL  EDL  EDL

Spingerli  verso  il  basso  per  fissarli  in  posizione.

EDL

•  Inserire  i  sei  (6)  ganci  a  muro  (EDL)  in  una  qualsiasi  delle  tacche  nei  pannelli  a  muro  (entrambi  i  lati  del  capanno).  Quindi  spingere  verso  il  basso  per  

bloccarli  in  posizione.

Il  peso  totale  su  un  gancio  a  parete  non  deve  superare  i  

3,2  kg  (7  libbre)  né  i  14  kg  (30  libbre)  su  un  pannello  a  

parete.  La  mancata  osservanza  di  questo  avvertimento  può  

provocare  danni  materiali  e/o  gravi  lesioni  personali.

•  Inserire  i  sei  (6)  ganci  a  parete  (EDL)  nelle  fessure  dei  pannelli  a  parete  (indipendentemente  dal  lato  del  capannone).

EDL  (x6)

EDL

AVVERTIMENTO

AVVERTIMENTO

AVVERTIMENTO
Il  peso  totale  su  un  gancio  a  parete  non  deve  superare  ÿ3,2  
kg  (7  libbre)  o  più  di  ÿ14  kg  (30  libbre)  su  un  pannello  a  
parete.  La  mancata  osservanza  di  questo  avvertimento  può  
provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  gravi.

UTENSILI  E  ACCESSORI  RICHIESTI /  USI  ET  ACCESSORI  RICHIESTI /  STRUMENTALI  E  ACCESORIOS  REQUERIDOS

Il  peso  totale  su  un  gancio  a  parete  non  deve  superare  le  7  
libbre  (3,2  kg)  né  più  di  30  libbre  (14  kg)  su  un  pannello  a  
parete.  La  mancata  osservanza  di  questa  avvertenza  
potrebbe  causare  danni  alla  proprietà  e/o  lesioni  personali.

SEZIONE  12  (SEGUE) /  SEZIONE  12  (SUITE) /  SEZIONE  12  (SEGUE)
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Parti  in  plastica /  Pezzi  in  plastica /  Parti  in  plastica
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•  Se  la  porta  sinistra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (AIX)  sotto  la  boccola  del  tubo  cerniera  della  porta  destra  finché  le  porte  rimangono  alla  stessa  

altezza.  Rimuovere  gli  spessori  in  eccesso.

•  Se  la  porta  sinistra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (AIX)  sotto  il  collare  del  tubo  cerniera  della  porta  destra  finché  le  porte  non  sono  alla  stessa  

altezza.  Rompere  eventuali  spessori  in  eccesso.

•  Se  le  porte  non  sono  a  livello,  seguire  i  passaggi  in  questa  pagina  o  nella  successiva  per  livellarle.

Figura  2

•  Se  le  porte  non  sono  a  livello  tra  loro,  seguire  i  passaggi  in  questa  pagina  o  nella  successiva  per  livellarle.

•  Se  la  porta  sinistra  è  più  alta,  inserire  un  distanziale  (AIX)  sotto  la  boccola  del  tubo  della  cerniera  della  porta  destra  finché  le  porte  non  sono  alla  stessa  

altezza.  Rompere  l'eventuale  distanziale  in  eccesso.

•  Se  le  porte  non  sono  livellate,  seguire  i  passaggi  indicati  in  questa  pagina  o  nella  successiva  per  livellarle.

AIX  (x4)

Figura  3AIXFigura  1
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AIX
Figura  3

•  Se  la  porta  destra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (AIX)  sotto  il  collare  del  tubo  cerniera  della  porta  sinistra  finché  le  porte  non  sono  alla  stessa  

altezza.  Rompere  eventuali  spessori  in  eccesso.

•  Se  la  porta  destra  è  più  alta,  inserire  un  distanziale  (AIX)  sotto  la  boccola  del  tubo  della  cerniera  della  porta  sinistra  finché  le  porte  non  sono  alla  stessa  

altezza.  Rompere  qualsiasi  distanziale  in  eccesso.

Figura  2

•  Se  la  porta  destra  è  più  alta,  inserire  uno  spessore  (AIX)  sotto  la  boccola  del  tubo  cerniera  della  porta  sinistra  finché  le  porte  rimangono  alla  stessa  

altezza.  Rimuovere  gli  spessori  in  eccesso.

AIX  (x4)

Figura  1
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Punta  da  trapano  per  muratura  da  5/16"  (ÿ8  mm)  

Punta  da  trapano  per  muratura  da  5/16  po  (ÿ8  mm)  Masonry  

Witch  Punta  da  trapano  per  muratura  da  5/16  pollici  (ÿ8  mm)

Punta  da  trapano  per  legno  da  5/16  pollici  

(ÿ8  mm)  5/16  pollici  (ÿ8  mm)  Mèche  à  boit  5/16  

pollici  (ÿ8  mm)  Broca  para  madera

68

HARDWARE  RICHIESTO /  QUINCAILELLERIE  RICHIESTO /  HARDWARE  RICHIESTO

PARTI  RICHIESTE /  PEZZI  RICHIESTI /  PEZZI  RICHIESTI

ANCORAGGIO  SHAD /  ANCORAGGIO  SHELTER /  ANCORAGGIO  CASSETTE

STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTI  RICHIESTI /  STRUMENTALE  RICHIESTO

14

7/16  pollici/pollice  (ÿ11  mm)

Machine Translated by Google



ANCORAGGIO  DELLA  CASA  AD  UNA  PIATTAFORMA  DI  CEMENTO

ANCORAGGIO  A  PIATTAFORMA  IN  CEMENTO

ANCORAGGIO  DEL  RIPARO  AD  UNA  PIATTAFORMA  IN  CEMENTO

•  Se  il  ponte  è  in  cemento,  è  necessario  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Si  consiglia  di  utilizzare  un  trapano  a  percussione,  una  punta  per

muratura  da  ÿ8  mm  (5/16  pollici),  otto  (8)  viti  di  ancoraggio  per  cemento  da  ÿ10  mm  x  5  cm  (3/8  x  2  pollici)  e  otto  (8)  ÿ  Rondelle  protettive  da  10  mm  x  2,5  

cm  (3/8  x  1  pollice).  Non  superare  un  diametro  di  10  mm  (3/8  pollici).  Il  negozio  di  ferramenta  locale  avrà  questi  accessori.

Non  superare  un  diametro  di  ÿ10  mm  (3/8  pollici).  Rivolgersi  al  negozio  di  ferramenta  locale  per  ottenere  questo  hardware.

Si  consiglia  di  utilizzare  un  trapano  a  percussione,  una  punta  per  muratura  da  5/16"  (ÿ8  mm),  otto  (8)  viti  per  calcestruzzo  da  3/8"  x  2"  (ÿ10  mm  x  5  cm)  e  otto  

(8)  rondelle  parafango  da  3/8"  x  1"  (ÿ10  mm  x  2,5  cm).  Non  superare  il  diametro  della  vite  di  3/8"  (ÿ10  mm).  Per  questo  tipo  di  ferramenta,  rivolgersi  al  proprio

negozio  di  ferramenta  locale.

•  Se  intendi  ancorare  il  tuo  capannone  a  una  piattaforma  di  cemento,  devi  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.

•  Se  il  ponte  è  in  cemento,  è  necessario  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Si  consiglia  l'uso  di  un  martello  perforatore,  una  punta  da  trapano  per

muratura  da  ÿ8  mm  (5/16  pollici),  otto  (8)  viti  di  ancoraggio  per  calcestruzzo  da  ÿ10  mm  x  5  cm  (3/8  pollici  x  2  pollici)  e  otto  (8)  viti  di  protezione  rondelle  ÿ10  

mm  x  2,5  cm  (3/8  x  1  pollice).

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

(x8)

(x8)

•  Il  mancato  ancoraggio  della  tettoia  può  causare  danni  alla  proprietà  e/o  lesioni  personali.

5/16  pollici/pollice

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

(circa  8  millimetri)

FOR  A  CONCRETE  PLATFORM /  PARA  UNA  PLATAFORMA  DE  CONCRETO /  POUR  UNE  PLATFORM  EN  CONCRETO

•  Il  mancato  ancoraggio  del  rifugio  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

•  Il  mancato  ancoraggio  del  capannone  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

SEZIONE  14  (SEGUE) /  SEZIONE  14  (SUITE) /  SEZIONE  14  (SEGUE)
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ANCORAGGIO  DEL  RIPARO  AD  UNA  PIATTAFORMA  IN  LEGNO

ANCORAGGIO  A  PIATTAFORMA  IN  LEGNO

ANCORAGGIO  DELLA  CASA  AD  UNA  PIATTAFORMA  DI  LEGNO

•  Se  la  piattaforma  è  in  legno  è  necessario  acquistare  la  corretta  ferramenta  di  ancoraggio.  Si  consiglia  di  utilizzare  un  trapano

elettrico,  una  punta  da  trapano  da  ÿ8  mm  (5/16  pollici),  otto  (8)  viti  da  legno  da  10  mm  x  4  cm  (3/8  x  1  1/2  pollici)  e  otto  (8)  Rondelle  di

protezione  ÿ10  mm  x  2,5  cm  (3/8  x  1  pollice).  Non  superare  un  diametro  di  ÿ10  mm  (3/8  pollici).  Il  negozio  di  ferramenta  locale  avrà  questi

accessori.

•  Se  intendi  ancorare  il  capanno  a  una  piattaforma  di  legno,  devi  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Consigliamo  di  utilizzare  un

trapano,  una  punta  da  trapano  da  5/16"  (ÿ8  mm),  otto  (8)  viti  a  testa  svasata  da  3/8"  x  1  1/2"  (ÿ10  mm  x  4  cm)  e  otto  (8)  rondelle  parafango

da  3/8"  x  1"  (ÿ10  mm  x  2,5  cm).  Non  superare  il  diametro  della  vite  di  3/8"  (ÿ10  mm).  Rivolgiti  al  tuo  negozio  di  ferramenta  locale  per
questo  hardware.

•  Se  il  ponte  è  in  legno,  è  necessario  acquistare  l'hardware  di  ancoraggio  corretto.  Si  consiglia  l'uso  di  un  trapano  elettrico,  una  punta  da

trapano  da  ÿ8  mm  (5/16  pollici),  otto  (8)  viti  per  legno  da  ÿ10  mm  x  4  cm  (3/8  pollici  x  1  1/2  pollici)  e  otto  (8 )  rondelle  protettive  ÿ10  mm  x

2,5  cm  (3/8  x  1  pollice).  Non  superare  un  diametro  di  ÿ10  mm  (3/8  pollici).  Rivolgersi  al  negozio  di  ferramenta  locale  per  ottenere  questo

hardware.

(circa  11  millimetri)

(x8)

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

(x8)

5/16  pollici/pollice

7/16  pollici/pollice

(circa  8  millimetri)

FOR  A  WOOD  PLATFORM /  PARA  UNA  PLATAFORMA  DE  MADERA /  POUR  UNE  PLATFORM  EN  BOIS

(Non  incluso)  ( Non  incluso)

•  Il  mancato  ancoraggio  della  tettoia  può  causare  danni  alla  proprietà  e/o  lesioni  personali.

•  Il  mancato  ancoraggio  del  rifugio  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

•  Il  mancato  ancoraggio  del  capannone  può  provocare  danni  materiali  e/o  lesioni  personali.

SEZIONE  14  (SEGUE) /  SEZIONE  14  (SUITE) /  SEZIONE  14  (SEGUE)
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I  pannelli  in  polietilene  sono  resistenti  alle  macchie  e  ai  solventi.  La  maggior  parte  delle  macchie  può  essere  rimossa  utilizzando  un  sapone  delicato  e  una  
spazzola  a  setole  morbide.  I  materiali  di  pulizia  abrasivi  possono  graffiare  la  plastica  e  non  sono  consigliati.  Riparare  i  graffi  o  le  macchie  di  ruggine  sul  metallo  
carteggiando  leggermente  l'area  interessata;  utilizzando  un  primer  spray  antiruggine;  e  infine,  spruzzando  con  una  vernice  smaltata  spray  ad  alta  lucentezza.  
Evitare  di  posizionare  una  fonte  di  calore  diretta  sulle  superfici  o  nelle  vicinanze,  a  meno  che  non  si  utilizzi  una  barriera  termica.

I  pannelli  in  polietilene  sono  resistenti  alle  macchie  e  ai  solventi.  La  maggior  parte  delle  macchie  può  essere  rimossa  utilizzando  un  sapone  delicato  e  una  
spazzola  a  setole  morbide.  I  materiali  per  la  pulizia  abrasivi  potrebbero  graffiare  la  plastica  e  non  sono  consigliati.  Riparare  graffi  o  macchie  di  ruggine  sul  
metallo,  levigando  delicatamente  la  parte  interessata;  utilizzando  uno  spray  antiruggine  e  infine  spruzzando  con  una  vernice  smaltata  lucida.  Evitare  di  posizionare  
una  fonte  di  calore  diretta  sopra  o  vicino  alle  superfici  senza  utilizzare  una  barriera  termica.

Le  pareti  e  i  ripiani  in  polietilene  sono  resistenti  alle  macchie  e  ai  solventi  per  la  pulizia.  Per  pulirli,  utilizzare  un  sapone  delicato  e  una  spazzola  morbida.  
I  prodotti  per  la  pulizia  abrasivi  potrebbero  graffiare  la  plastica  e  non  sono  consigliati.  Per  riparare  graffi  o  macchie  di  ruggine  sul  metallo,  strofinare  leggermente  
la  zona  interessata  con  della  carta.
vetro,  quindi  applicare  una  mano  di  spray  preventivo  e,  infine,  spruzzare  con  vernice  smaltata  lucida.  Evitare  di  posizionare  una  fonte  di  calore  diretta  sopra  o  
vicino  alle  superfici  o  proteggerle  con  uno  scudo  termico.

PULIZIA  E  MANUTENZIONE

PULIZIA  E  CURA

PULIZIA  E  CURA
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